
Lisez impérativement le manuel d’utilisation avant 
toute utilisation du produit.
De handleiding verplicht lezen voor elke ingebruikname.
Vor der Verwendung des Produkts ist diese 
Bedienungsanleitung aufmerksam durchzulesen.
Es esencial leer el manual antes de usar el producto.
It is essential to read the manual before use.
È essenziale leggere il manuale prima dell’uso.
Leia o manual do utilizador antes de utilizar o produto.

10.7 kg kg

MAX 2x25 kg

   

ART: 3501369742640

FR - Informations de sécurité / DE - Sicherheitshinweise
NL - Veiligheidsinformatie / ES - Información de seguridad
EN - Safety information / IT - Informazioni di sicurezza
PT - Informações de segurança

MOVING BIKE EVO

FR - ADAPTATEUR 2 VÉLOS POUR 
  MOVING BASE EVO
DE - ADAPTER FÜR 2 FAHRRÄDER 
  FÜR MOVING BASE EVO
NL - ADAPTER 2 FIETSEN VOOR 
  MOVING BASE EVO
ES - ADAPTADOR DE 2 BICICLETAS 
  PARA MOVING BASE EVO
EN - 2-BIKE ADAPTER FOR   
  MOVING BASE EVO
IT - ADATTATORE 2 BICI PER 
  MOVING BASE EVO
PT - ADAPTADOR 2 BICICLETAS 
  PARA MOVING BASE EVO
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La notice d’utilisation et les instructions de montage sont à lire impérativement et doivent 
être respectées dans les moindres détails avant d’utiliser le porte vélos 2 vélos 
NORAUTO MOVING BIKE EVO pour plateforme NORAUTO MOVING BASE EVO. 
Celle-ci est à conserver pour les utilisations futures, et pour une utilisation en toute 
sécurité. Le non-respect des avertissements, des instructions de montage et d’entretien 
entraînera un refus de garantie. 
Le porte vélos 2 vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO que vous venez d'acheter est 
destiné à être utilisé uniquement avec la plateforme multi usages NORAUTO MOVING 
BASE EVO. 
Attention: Le non-respect de la notice de montage peut occasionner des dégâts 
importants à votre véhicule, mettre en cause votre sécurité et celle d’autrui. Le fabricant 
se dégagera alors de toute responsabilité. 
Le porte vélos 2 vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO que vous venez d’acheter est 
destiné au transport de 2 vélos maximum. 
Attention: La charge maximale admissible sur le porte vélos est de 50kg.
Chaque vélo ayant une géométrie particulière, il vous appartient de vérifier la 
compatibilité de vos vélos avec le porte-vélos.
Pour les vélos à assistance électrique (VAE), il est impératif de retirer la batterie avant le 
transport afin de réduire le poids et d’assurer une sécurité optimale
Pour les vélos enfants, la compatibilité n’est pas garantie.
La charge doit être correctement répartie sur le porte vélos 2 vélos NORAUTO MOVING 
BIKE EVO et le centre de gravité de charge gardé aussi bas que possible.
Positionnez toujours le vélo le plus grand/lourd en premier et le plus proche de la voiture, 
puis positionnez le vélo le plus léger après.
Des charges débordant les extrémités du porte vélos 2 vélos NORAUTO MOVING BIKE 
EVO doivent remplir les prescriptions de la réglementation en vigueur, et doivent être 
convenablement fixées.

INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ ROUTIÈRE : 
- Ne jamais circuler hors du réseau routier goudronné alors que les vélos sont installés 

sur l'adaptateur 2 vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO. 
- Au cours du transport, il convient de régulièrement vérifier l’arrimage de la plateforme 

multi usages NORAUTO MOVING BASE EVO et de son porte vélos 2 vélos NORAUTO 
MOVING BIKE EVO. 

- Adaptez votre vitesse en fonction de la charge transportée et ne dépassez jamais la 
vitesse maximale autorisée de 130km/h. 

NOUS VOUS CONSEILLONS DE: 
- Ralentir fortement avant les ralentisseurs ou tout autre obstacle. 
- D’avoir une conduite souple et anticipée ainsi que limiter votre vitesse en virage. 

CONTRÔLES AVANT ET PENDANT LE TRAJET : 
1. Le conducteur du véhicule est seul responsable du bon état et de la fixation correcte 

de la plateforme multi usages NORAUTO MOVING BASE EVO et de son porte vélos 
2 vélos  NORAUTO MOVING BIKE EVO. 

2. Pour une totale sécurité, le porte vélos  2 vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO doit 
être assemblé et mis en place en respectant strictement les directives de montage. 
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3. Avant le départ, il convient de vérifier le fonctionnement des feux et le bon maintien 
des vélos sur le porte vélos 2 vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO. 

4. Aucun objet susceptible de se détacher ne doit être laissé sur les vélos en cours de 
trajet.
Les parties du chargement susceptibles de se détacher (accessoires, objets, etc..) 
pendant le trajet doivent être retirées avant le départ.

5. Contrôler la tenue des sangles et autres dispositifs de fixation, les resserrer le cas 
échéant. 

6. Veiller à bien arrimer les vélos sur le porte vélos 2 vélos NORAUTO MOVING BIKE 
EVO avec des sangles en parfait état. 

7. La plateforme multi usages NORAUTO MOVING BASE EVO et le porte vélos 2 vélos 
NORAUTO MOVING BIKE EVO augmentent la longueur du véhicule et les vélos 
peuvent pour leur part modifier la largeur et la hauteur de la plateforme. Attention 
en cas de marche arrière. 

8. Remplacez immédiatement les éléments endommagés ou usés. 
9. La plateforme multi usages NORAUTO MOVING BASE EVO et son porte vélos 2 

vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO doivent toujours être verrouillés en cours de 
trajet. 

10. Les caractéristiques de conduite d'un véhicule (en particulier la sensibilité au vent 
latéral, la tenue de route dans les virages et le freinage) changent lorsqu'une 
plateforme arrière est installée, surtout lorsqu’elle est chargée. Il convient 
d'adapter sa technique de conduite à ces changements, de réduire sa vitesse, en 
particulier dans les virages, et de prévoir des distances de freinage plus longues.

11. La vitesse du véhicule doit par ailleurs être adaptée aux circonstances et en tenant 
compte des impératifs de sécurité liés au transport des vélos. 

12. Le transport des tandems est interdit. 
13. Les housses pour vélos ne sont pas autorisées.
14. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages corporels et/ou 

matériels par suite d’une erreur de montage ou d’utilisation. 
15. L’équipement ne doit faire l’objet d’aucune modification. 
16. Si la voiture est équipée d’un système d’ ouverture automatique du coffre, il 

convient de le mettre hors service ou de n’ouvrir le coffre que manuellement 
lorsque la plateforme multi usages NORAUTO MOVING BASE EVO et son produit 
compatible NORAUTO  MOVING BIKE EVO sont en place.

17. Les gaz d’ échappement du véhicule étant chauds, ne disposez jamais dans le 
prolongement du pot d’ échappement ni les pneus, ni les sangles d’accrochage du 
chargement du porte vélos 2 vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO. 

ENTRETIEN DU PORTE VÉLOS 2 VÉLOS NORAUTO MOVING BIKE EVO  
- Ne pas utiliser de produits chimiques ou agressifs pour nettoyer le porte vélos 2 vélos 

NORAUTO MOVING BIKE EVO. 
- Remplacez immédiatement toute pièce défectueuse par une pièce identique et ne pas 

utiliser le porte vélos 2 vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO avant une réparation 
complète. 

- Retirez la plateforme multi usages NORAUTO MOVING BASE EVO et son porte vélos 
2 vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO du véhicule dans les stations de lavage. 

- Rangez votre plateforme multi usages NORAUTO MOVING BASE EVO et son porte 
vélos 2 vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO soigneusement avec la notice de montage 
après chaque utilisation. 

- Nettoyer la plateforme multi usages NORAUTO MOVING BASE EVO et son porte vélos 
2 vélos NORAUTO MOVING BIKE EVO après chaque usage.
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Lesen Sie vor der Verwendung des NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträgers für 
die NORAUTO MOVING BASE EVO-Plattform unbedingt die Bedienungs- und 
Montageanleitung und befolgen Sie diese vollständig und in allen Einzelheiten.
Bewahren Sie sie für zukünftiges Nachschlagen und für einen sicheren Betrieb gut auf. 
Die Nichtbeachtung der Warnhinweise sowie der Montage- und Wartungsanleitung führt 
zum Erlöschen der Garantie.
Der soeben von Ihnen erworbene NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträger ist 
ausschließlich für die Verwendung mit der NORAUTO MOVING BASE 
EVO-Mehrzweckplattform vorgesehen.
Achtung: Die Nichtbeachtung der Montageanleitung kann zu schweren Schäden an Ihrem 
Fahrzeug führen und Ihre Sicherheit sowie die anderer gefährden. Der Hersteller 
übernimmt keine Haftung.
Der soeben von Ihnen erworbene NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträger ist für 
den Transport von maximal 2 Fahrrädern ausgelegt.
Achtung: Die maximal zulässige Belastung des Fahrradträgers beträgt 50 kg.
Da jedes Fahrrad hinsichtlich seiner Geometrie unterschiedlich ist, müssen Sie 
sicherstellen, dass Ihre Fahrräder mit diesem Fahrradträger kompatibel sind.
Bei E-Bikes müssen Sie vor dem Transport des Fahrrads unbedingt den Akku entfernen. 
Dies reduziert die Belastung und optimiert die Sicherheit.
Wir können keine Kompatibilität für Kinderfahrräder garantieren.
Achten Sie darauf, dass die Last auf dem NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträger 
korrekt verteilt ist, wobei der Schwerpunkt so niedrig wie möglich liegen sollte.
Platzieren Sie immer zuerst das größere/schwerere Fahrrad auf der dem Fahrzeug 
näher liegenden Position und das leichtere Fahrrad anschließend auf der anderen.
Wenn eine Ladung über die Enden des NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträgers 
hinausragt, müssen die geltenden Vorschriften eingehalten werden. Die Ladung muss 
ordnungsgemäß gesichert sein.

INFORMATIONEN ZUR VERKEHRSSICHERHEIT:
- Fahren Sie nicht abseits befestigter Straßen, wenn Fahrräder auf Ihrem NORAUTO 

MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträger montiert sind.
- Bei längeren Fahrten empfehlen wir, in regelmäßigen Abständen zu überprüfen, ob die 

NORAUTO MOVING BASE EVO-Mehrzweckplattform und der NORAUTO MOVING 
BIKE EVO 2-Fahrradträger ordnungsgemäß gesichert sind.

- Passen Sie Ihre Geschwindigkeit an die Ladung an, die Sie transportieren, und 
überschreiten Sie nicht die zulässige Höchstgeschwindigkeit von 130 km/h.

WIR EMPFEHLEN IHNEN:
- Bremsen Sie vor Bodenschwellen oder anderen Hindernissen deutlich ab.
- Pflegen Sie eine vorausschauende, gleichmäßige Fahrweise und fahren Sie in Kurven 

langsamer.

PRÜFEN SIE VOR UND WÄHREND DER FAHRT:
1. Der Fahrer des Fahrzeugs ist allein dafür verantwortlich, dass die NORAUTO 

MOVING BASE EVO-Mehrzweckplattform und der NORAUTO MOVING BIKE EVO 
2-Fahrradträger sich in einwandfreiem Zustand befinden und korrekt gesichert sind.

2. Der NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträger muss strikt gemäß der 
Montageanleitung zusammengebaut und am Fahrzeug angebracht werden, damit 
die Sicherheit vollständig gewährleistet ist.
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3. Prüfen Sie vor der Abfahrt, ob die Beleuchtung ordnungsgemäß funktioniert und 
die Fahrräder sicher auf dem NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträger 
befestigt sind.

4. An den Fahrrädern dürfen keine Gegenstände verbleiben, die sich während der 
Fahrt lösen könnten.
Alle Teile der Ladung, die sich während der Fahrt lösen könnten (Zubehör, 
Gegenstände usw.), müssen vor der Abfahrt entfernt werden.

5. Überprüfen Sie, ob alle Gurte und anderen Befestigungselemente fest sitzen, und 
ziehen Sie gegebenenfalls nach.

6. Stellen Sie sicher, dass die Fahrräder mit einwandfreien Gurten ordnungsgemäß 
am NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträger befestigt sind.

7. Beachten Sie, dass die Gesamtlänge Ihres Fahrzeugs durch die NORAUTO MOVING 
BASE EVO-Mehrzweckplattform und den NORAUTO MOVING BIKE EVO 
2-Fahrradträger zunimmt und die Fahrräder zudem die Breite und Höhe der 
Plattform erhöhen. Seien Sie beim Rückwärtsfahren vorsichtig.

8. Ersetzen Sie unverzüglich beschädigte oder abgenutzte Komponenten.
9. Die NORAUTO MOVING BASE EVO-Mehrzweckplattform und der NORAUTO MOVING 

BIKE EVO 2-Fahrradträger müssen während der Fahrt stets verriegelt sein.
10. Wenn eine Heckplattform montiert und insbesondere wenn diese beladen ist, 

verändern sich einige Fahreigenschaften Ihres Fahrzeugs (insbesondere die 
Seitenwindempfindlichkeit sowie das Kurven- und das Bremsverhalten). Passen Sie 
Ihre Fahrweise entsprechend an. Reduzieren Sie Ihre Geschwindigkeit, 
insbesondere in Kurven, und rechnen Sie mit längeren Bremswegen.

11. Die Fahrgeschwindigkeit muss auch den Gegebenheiten angepasst werden, wobei 
die Sicherheitsanforderungen für den Transport von Fahrrädern zu beachten sind.

12. Der Transport von Tandemfahrrädern ist untersagt.
13. Fahrradabdeckungen sind nicht zulässig.
14. Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Personen- und/oder Sachschäden, die 

auf unsachgemäße Montage oder Verwendung zurückzuführen sind.
15. Die Ausrüstung darf nicht verändert werden.
16. Wenn Ihr Fahrzeug mit einem automatischen System zur Heckklappenöffnung 

ausgestattet ist, müssen Sie dieses deaktivieren oder sicherstellen, dass die 
Heckklappe nur manuell geöffnet werden kann, wenn die NORAUTO MOVING BASE 
EVO-Mehrzweckplattform und der kompatible NORAUTO MOVING BIKE 
EVO-Fahrradträger montiert sind.

17. Die Abgase Ihres Fahrzeugs sind heiß. Achten Sie deshalb darauf, dass sich keine 
Fahrradreifen oder Ladungssicherungsgurte des NORAUTO MOVING BIKE EVO 
2-Fahrradträgers in gerader Linie hinter dem Auspuffrohr befinden.

WARTUNG DES NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-FAHRRADTRÄGERS
- Verwenden Sie keine aggressiven oder chemischen Reinigungsmittel zur Reinigung 

des NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträgers.
- Ersetzen Sie defekte Teile unverzüglich durch identische neue und verwenden Sie den 

NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträger erst wieder, wenn er vollständig 
repariert wurde.

- Demontieren Sie vor der Benutzung einer Autowaschanlage die NORAUTO MOVING 
BASE EVO-Mehrzweckplattform und den NORAUTO MOVING BIKE EVO 
2-Fahrradträger vom Fahrzeug.

- Verstauen Sie die NORAUTO MOVING BASE EVO-Mehrzweckplattform und den 
NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträger nach jedem Gebrauch sorgfältig 
zusammen mit der Bedienungsanleitung.

- Reinigen Sie die NORAUTO MOVING BASE EVO-Mehrzweckplattform und den 
NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-Fahrradträger nach jedem Gebrauch.
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Het van essentieel belang om de gebruiksaanwijzing en montage-instructies te lezen en 
deze tot in detail nauwkeurig op te volgen voordat u de NORAUTO MOVING BIKE EVO 
2-fietsendrager voor het NORAUTO MOVING BASE EVO-platform in gebruik neemt.
Deze documenten moeten worden bewaard voor toekomstig- en veilig gebruik. Het niet 
naleven van de waarschuwingen, montage- en onderhoudsinstructies maakt de garantie 
ongeldig.
De NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager die u zojuist hebt aangeschaft is 
uitsluitend bedoeld voor gebruik met het NORAUTO MOVING BASE EVO multifunctionele 
platform.
Opgelet: Het niet opvolgen van de montage-instructies kan ernstige schade aan uw 
voertuig veroorzaken, waardoor uw veiligheid en die van anderen in gevaar komt. De 
fabrikant kan in geen enkel geval aansprakelijk worden gesteld.
De NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager die u zojuist hebt aangeschaft, is 
ontworpen om maximaal 2 fietsen te vervoeren.
Opgelet: De maximaal toegestane belasting op de fietsendrager is 50 kg.
Omdat elke fiets anders is qua geometrie, moet u ervoor zorgen dat uw fietsen 
compatibel zijn met deze fietsendrager.
Voor elektrische fietsen (e-bikes) is het essentieel om de accu te verwijderen voordat u de 
fiets ergens naartoe vervoert – dit vermindert de belasting en optimaliseert de veiligheid.
Wij kunnen de compatibiliteit met kinderfietsen niet garanderen.
U moet ervoor zorgen dat de lading op de NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager 
correct wordt verdeeld, met het zwaartepunt zo laag mogelijk.
Laad altijd eerst de grotere/zwaardere fiets, op de positie het dichtst bij het voertuig, en 
plaats daarna de lichtere fiets op de andere positie.
Als een lading voorbij de uiteinden van de NORAUTO MOVING BIKE 
EVO-2-fietsendrager uitsteekt, dan moet deze voldoen aan de toepasselijke regelgeving 
en goed worden vastgezet.

VERKEERSVEILIGHEIDSINFORMATIE:
- Rijd nooit off-road wanneer er fietsen op uw NORAUTO MOVING BIKE EVO 

2-fietsendrager zijn geplaatst.
- Bij het rijden raden wij aan om op regelmatige tijdstippen te controleren of het 

NORAUTO MOVING BASE EVO multifunctioneel platform en de NORAUTO MOVING 
BIKE EVO 2-fietsendrager nog steeds goed zijn bevestigd.

- Pas uw snelheid aan op basis van de lading die u vervoert en overschrijd nooit de 
maximaal toegestane snelheid van 130 km/u.

WIJ RADEN U AAN:
- De snelheid aanzienlijk te verminderen voor verkeersdrempels of andere obstakels.
-  Te streven naar soepel anticiperend rijgedrag en uw snelheid te verminderen bij het 

nemen van bochten.

CONTROLES VOOR EN TIJDENS DE REIS:
1. De bestuurder van het voertuig is als enige verantwoordelijk om ervoor te zorgen dat 

het NORAUTO MOVING BASE EVO multifunctioneel platform en de NORAUTO 
MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager zich in goede staat bevinden en goed zijn bevestigd.

2. De NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager moet strikt volgens de 
montage-instructies worden gemonteerd en geïnstalleerd, om te garanderen dat 
deze volledig veilig is.
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3. Controleer voor vertrek altijd of de verlichting correct werkt en of de fietsen stevig 
vastzitten op de NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager.

4. Laat tijdens de rit geen voorwerpen op de fietsen achter die kunnen losraken.
Alle delen van de lading die tijdens de rit los kunnen raken (accessoires, 
voorwerpen, enz.) moeten voor vertrek worden verwijderd.

5. Controleer of alle riemen en andere bevestigingsonderdelen goed vastzitten, en zet 
ze indien nodig strakker.

6. Zorg ervoor dat de fietsen goed zijn vastgemaakt aan de NORAUTO MOVING BIKE 
EVO 2-fietsendrager met riemen die in perfecte staat verkeren.

7. Vergeet niet dat de totale lengte van uw voertuig wordt vergroot door het 
NORAUTO MOVING BASE EVO multifunctionele platform en de NORAUTO MOVING 
BIKE EVO 2-fietsendrager en dat de fietsen ook bijdragen aan de breedte en 
hoogte van het platform. Wees voorzichtig bij het achteruitrijden.

8. Vervang beschadigde of versleten onderdelen onmiddellijk.
9. De NORAUTO MOVING BASE EVO multifunctionele platform en de NORAUTO 

MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager moeten tijdens het rijden altijd vergrendeld zijn.
10. Met een geïnstalleerd achterplatform en vooral wanneer het platform is beladen, 

zullen sommige rij-eigenschappen van uw voertuig anders zijn dan normaal (in het 
bijzonder de gevoeligheid voor zijwind, de grip in bochten en het remmen). Het is 
belangrijk om uw rijtechniek aan te passen om met deze veranderingen om te gaan. 
Verminder uw snelheid, vooral in bochten en houd rekening met langere remwegen.

11. De snelheid van het voertuig moet ook worden aangepast aan de omstandigheden, 
rekening houdend met de veiligheidsvereisten voor het vervoer van fietsen.

12. Het vervoer van tandemfietsen is verboden.
13. Fietshoezen zijn niet toegestaan.
14. De fabrikant sluit alle aansprakelijkheid voor persoonlijk letsel en/of materiële 

schade veroorzaakt door onjuiste montage of gebruik. uit
15. De outillage mag op geen enkele wijze worden gewijzigd.
16. Als uw auto is uitgerust met een automatisch openingssysteem voor de kofferbak, 

dan moet u dit uitschakelen of ervoor zorgen dat de kofferbak alleen handmatig 
geopend kan worden wanneer het NORAUTO MOVING BASE EVO multifunctionele 
platform en de compatibele NORAUTO MOVING BIKE EVO-drager zijn 
geïnstalleerd.

17. De uitlaatgassen van uw voertuig kunnen heet zijn en zorg er daarom voor dat u de 
banden of de spanbanden van de NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager 
nooit in lijn met de uitlaatpijp plaatst.

ONDERHOUD VOOR DE NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-FIETSENDRAGER
- Gebruik geen agressieve of chemische producten om uw NORAUTO MOVING BIKE 

EVO 2-fietsendrager te reinigen.
- Vervang onmiddellijk elk defect onderdeel door een identiek nieuw onderdeel en 

gebruik de NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager niet totdat deze volledig is 
gerepareerd.

- Verwijder altijd vooraf het NORAUTO MOVING BASE EVO multifunctioneel platform 
en de NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager van het voertuig voordat u het 
voertuig door een wasstraat rijdt.

- Berg uw NORAUTO MOVING BASE EVO multifunctioneel platform en NORAUTO 
MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager zorgvuldig samen met de gebruiksaanwijzing na 
elk gebruik op.

- Reinig het NORAUTO MOVING BASE EVO multifunctioneel platform en de NORAUTO 
MOVING BIKE EVO 2-fietsendrager na elk gebruik.
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Es fundamental leer el manual de usuario y las instrucciones de montaje, y seguirlas al 
pie de la letra en cada detalle antes de utilizar el portabicicletas NORAUTO MOVING 
BIKE EVO para 2 bicicletas, diseñado para la plataforma NORAUTO MOVING BASE EVO.
Para garantizar un uso seguro, conserve ambas instrucciones para futuras consultas. El 
incumplimiento de las advertencias y de las instrucciones de montaje y de 
mantenimiento anulará la garantía.
El portabicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas que acaba de adquirir 
está diseñado exclusivamente para su uso con la plataforma multipropósito NORAUTO 
MOVING BASE EVO.
Atención: El incumplimiento de las instrucciones de montaje puede ocasionar daños 
graves a su vehículo, poniendo en peligro su seguridad y la de los demás. El fabricante no 
se hará responsable en ningún caso.
El portabicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas que acaba de comprar 
está diseñado para transportar un máximo de 2 bicicletas.
Atención: La carga máxima permitida en el portabicicletas es de 50 kg.
Debido a que cada bicicleta es diferente en cuanto a geometría, debe asegurarse de que 
sus bicicletas sean compatibles con este portabicicletas.
Para bicicletas eléctricas (e-bikes), es esencial quitar la batería antes de transportar la 
bicicleta a cualquier lugar, lo que reduce la carga y optimiza la seguridad.
No podemos garantizar la compatibilidad con bicicletas infantiles.
Debe asegurarse de que la carga en el portabicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO para 
2 bicicletas esté distribuida correctamente, con el centro de gravedad lo más bajo posible.
Cargue siempre primero la bicicleta más grande/pesada, en la posición más cercana al 
vehículo, y luego coloque la bicicleta más ligera en la otra posición.
Si alguna carga sobresale más allá de los extremos del portabicicletas NORAUTO 
MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas, debe cumplir con la normativa aplicable y estar 
debidamente asegurada.

INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD VIAL:
- No conduzca sobre carreteras no pavimentadas cuando tenga bicicletas montadas en 

su portabicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas.
- Cuando viaje, le recomendamos que compruebe a intervalos regulares para asegurarse 

de que la plataforma multipropósito NORAUTO MOVING BASE EVO y el portabicicletas 
NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas estén correctamente asegurados.

- Ajuste su velocidad según la carga que lleve y nunca supere la velocidad máxima 
autorizada de 130 km/h.

LE ACONSEJAMOS QUE:
- Reduzca significativamente la velocidad antes de los badenes o de cualquier otro 

obstáculo.
- Intente realizar una conducción suave y anticipada, y reduzca la velocidad al tomar curvas.

COMPROBACIONES ANTES Y DURANTE EL VIAJE:
1. El conductor del vehículo es el único responsable de garantizar que la plataforma 

multipropósito NORAUTO MOVING BASE EVO y el portabicicletas NORAUTO 
MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas están en buen estado y correctamente 
asegurados.

2. El portabicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas debe montarse e 
instalarse estrictamente de acuerdo con las instrucciones de montaje, para 
garantizar que sea completamente seguro.
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3. Antes de ponerse en marcha, compruebe siempre que las luces funcionen 
correctamente y que las bicicletas estén bien sujetas al portabicicletas NORAUTO 
MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas.

4. Retire cualquier objeto que pueda desprenderse de las bicicletas durante el trayecto.
Cualquier parte de la carga que pueda desprenderse (accesorios, objetos, etc.) 
durante el viaje debe retirarse antes de la salida.

5. Compruebe que todas las correas y demás elementos de sujeción estén bien 
sujetos; apriételos si fuese necesario.

6. Asegúrese de que las bicicletas estén correctamente aseguradas al portabicicletas 
NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas con correas que estén en perfectas 
condiciones.

7. No olvide que la longitud total de su vehículo se incrementa con la plataforma 
multipropósito NORAUTO MOVING BASE EVO y con el portabicicletas NORAUTO 
MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas, y las bicicletas también aumentan la anchura 
y la altura de la plataforma. Tenga cuidado al dar marcha atrás.

8. Reemplace inmediatamente los componentes dañados o desgastados.
9. La plataforma multipropósito NORAUTO MOVING BASE EVO y el portabicicletas 

NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas deben estar siempre bloqueados 
con llave durante el viaje.

10. Con la plataforma trasera instalada, y especialmente cuando la plataforma está 
cargada, algunas características de la maniobrabilidad de su vehículo serán 
diferentes (en particular, la sensibilidad al viento lateral, la estabilidad en las 
curvas y el frenado). Es importante adaptar su técnica de conducción para 
ajustarse a estos cambios. Reduzca la velocidad, especialmente en las curvas, y 
anticipe distancias de frenado más largas.

11. La velocidad del vehículo también debe adaptarse a las circunstancias, teniendo en 
cuenta los requisitos de seguridad para el transporte de bicicletas.

12. El transporte de bicicletas tándem está prohibido.
13. No se permiten fundas para bicicletas.
14. El fabricante declina toda responsabilidad por lesiones personales y/o daños 

materiales causados por un montaje o uso incorrecto.
15. El equipo no se debe modificar de ningún modo.
16. Si su coche está equipado con un sistema de apertura automática del maletero, 

deberá desactivarlo o asegurarse de que el maletero solo se abrirá manualmente 
cuando la plataforma multipropósito NORAUTO MOVING BASE EVO y el 
portabicicletas compatible NORAUTO MOVING BIKE EVO estén instalados.

17. Los gases de escape de su vehículo estarán calientes, por lo que asegúrese de no colocar 
nunca las ruedas de las bicicletas ni las correas de sujeción de carga del portabicicletas 
NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas alineados con el tubo de escape.

MANTENIMIENTO DEL PORTABICICLETAS NORAUTO MOVING BIKE EVO PARA 
2 BICICLETAS
- No utilice productos agresivos ni químicos para limpiar su portabicicletas NORAUTO 

MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas.
- Reemplace inmediatamente cualquier pieza defectuosa por una nueva idéntica y no 

utilice el portabicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas hasta que 
haya sido completamente reparado.

- Al pasar su vehículo por un túnel de lavado de coches, siempre retire previamente la 
plataforma multipropósito NORAUTO MOVING BASE EVO y el portabicicletas para 
2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO del vehículo.

- Guarde cuidadosamente su plataforma multiuso NORAUTO MOVING BASE EVO y su 
portabicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas, junto con el manual 
de instrucciones, después de cada uso.

- Limpie la plataforma multipropósito NORAUTO MOVING BASE EVO y el 
portabicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO para 2 bicicletas después de cada uso.
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It is essential to read the user manual and assembly instructions and to follow them 
closely in every detail before using the NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-bike carrier for 
the NORAUTO MOVING BASE EVO platform.
These should be kept for future use and for safe operation. Failure to comply with the 
warnings, assembly, and maintenance instructions will void the warranty.
The NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-bike carrier that you have just purchased is 
intended for use solely with the NORAUTO MOVING BASE EVO multi-purpose platform.
Caution: Failure to heed the assembly instructions may result in serious damage to your 
vehicle, endangering your safety and the safety of others. The manufacturer will not be 
held liable in any case.
The NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-bike carrier that you have just purchased is 
designed to carry a maximum of 2 bikes.
Caution: The maximum permissible load on the bike carrier is 50 kg.
Because every bike is different, in terms of geometry, you need to make sure that your 
bikes will be compatible with this bike carrier.
For electric bikes (e-bikes), it is essential to remove the battery before you transport the 
bike anywhere - this reduces the load and optimises safety.
We cannot guarantee compatibility for children's bikes.
You must ensure that the load on the NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-bike carrier is 
distributed correctly, with the centre of gravity as low as possible.
Always load the larger/heavier bike first, in the position closest to the vehicle, then place 
the lighter bike in the other position afterwards.
If any load sticks out beyond the ends of the NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-bike 
carrier, it must comply with the applicable regulations and must be properly secured.

ROAD SAFETY INFORMATION :
- Never drive off-road when there are bikes mounted on your NORAUTO MOVING BIKE 

EVO 2-bike carrier.
- When travelling, we recommend that you check at regular intervals, to ensure that the 

NORAUTO MOVING BASE EVO multi-purpose platform and NORAUTO MOVING BIKE 
EVO 2-bike carrier are correctly secured.

- Adjust your speed according to the load you are carrying, and never exceed the 
maximum authorised speed of 130 km/h.

WE ADVISE YOU TO:
- Slow down significantly before speed bumps or any other obstacle.
- Aim for smooth anticipatory driving, and reduce your speed when cornering.

CHECKS BEFORE AND DURING THE JOURNEY:
1. The driver of the vehicle is solely responsible for ensuring that the NORAUTO 

MOVING BASE EVO multi-purpose platform and NORAUTO MOVING BIKE EVO 
2-bike carrier are in good condition and correctly secured.

2. The NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-bike carrier must be assembled and installed 
strictly in accordance with the assembly instructions, in order to ensure that it is 
completely safe.
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3. Before you set off, always check that the lights are working properly and that the 
bikes are securely fastened on the NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-bike carrier.

4. No objects that could come loose should be left on the bikes during the journey.
Any parts of the load that could come loose (accessories, objects, etc.) during the 
journey must be removed before departure.

5. Check that all straps and other fastening components are secure, and tighten them 
if necessary.

6. Ensure that the bikes are properly secured to the NORAUTO MOVING BIKE EVO 
2-bike carrier with straps that are in perfect condition.

7. Do not forget that the overall length of your vehicle is increased by the NORAUTO 
MOVING BASE EVO multi-purpose platform and the NORAUTO MOVING BIKE EVO 
2-bike carrier, and the bikes also add to the width and height of the platform. Be 
careful when reversing.

8. Replace damaged or worn components immediately.
9. The NORAUTO MOVING BASE EVO multi-purpose platform and NORAUTO 

MOVING BIKE EVO 2-bike carrier must always be locked during travel.
10. With a rear platform installed, and especially when the platform is loaded, some of 

the handling characteristics of your vehicle will be different (in particular sensitivity 
to crosswinds, road holding on corners, and braking). It is important to adapt your 
driving technique to work with these changes. Reduce your speed, especially on 
corners, and anticipate longer braking distances.

11. The speed of the vehicle must also be adapted to the circumstances, taking into 
account the safety requirements for the transport of bicycles.

12. The transport of tandem bicycles is prohibited.
13. Bike covers are not permitted.
14. The manufacturer declines all liability for personal injury and/or material damage 

caused by incorrect assembly or use.
15. The equipment must not be modified in any way.
16. If your car is equipped with an automatic boot opening system, you will need to 

disable it or ensure that the boot will only be opened manually when the NORAUTO 
MOVING BASE EVO multi-purpose platform and compatible NORAUTO MOVING 
BIKE EVO carrier are installed.

17. Your vehicle's exhaust gases will be hot, so make sure you never position the tyres 
or the load-securing straps of the NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-bike carrier in 
line with the exhaust pipe.

MAINTENANCE FOR THE NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-BIKE CARRIER
- Do not use any harsh or chemical products to clean your NORAUTO MOVING BIKE 

EVO 2-bike carrier.
- Replace any faulty part immediately with an identical new one and do not use the 

NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-bike carrier until it has been fully repaired.
- When putting your vehicle through a car wash, always remove the NORAUTO 

MOVING BASE EVO multi-purpose platform and NORAUTO MOVING BIKE EVO 2-bike 
carrier from the vehicle beforehand.

- Store your NORAUTO MOVING BASE EVO multi-use platform and NORAUTO 
MOVING BIKE EVO 2-bike carrier carefully, together with the instruction manual, after 
every use.

- Clean the NORAUTO MOVING BASE EVO multi-purpose platform and NORAUTO 
MOVING BIKE EVO 2-bike carrier after every use.
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Si raccomanda di leggere il manuale dell'utente e le istruzioni di montaggio e seguirle 
scrupolosamente in ogni dettaglio prima di utilizzare il portabici per 2 biciclette 
NORAUTO MOVING BIKE EVO sulla piattaforma NORAUTO MOVING BASE EVO.
Conservare le istruzioni per consultazioni future e per un uso sicuro. La mancata 
osservanza delle avvertenze e delle istruzioni di montaggio e di manutenzione 
comporterà l'annullamento della garanzia.
Il portabici per 2 biciclette NORAUTO MOVING BIKE EVO che avete acquistato è destinato 
all'uso esclusivamente con la piattaforma multiuso NORAUTO MOVING BASE EVO.
Attenzione: La mancata osservanza delle istruzioni di montaggio può causare gravi danni al 
veicolo, mettendo in pericolo la vostra sicurezza e quella degli altri. Il produttore non sarà 
ritenuto responsabile in alcun caso.
Il portabici per 2 biciclette NORAUTO MOVING BIKE EVO che avete acquistato è pensato 
per trasportare un massimo di 2 biciclette.
Attenzione: Il carico massimo consentito sul portabici è di 50 kg.
Poiché ogni bicicletta è diversa per quanto riguarda la geometria, è necessario verificare 
che le biciclette siano compatibili con questo portabici.
Per le biciclette elettriche (e-bike), è essenziale rimuovere la batteria prima di 
trasportarle, in modo da ridurre il carico e migliorare la sicurezza.
Non è garantita la compatibilità con le biciclette per bambini.
Assicurarsi che il carico sul portabici per 2 biciclette NORAUTO MOVING BIKE EVO sia 
distribuito correttamente, con il centro di gravità situato il più basso possibile.
Caricare sempre prima la bici più grande/pesante, nella posizione più vicina al veicolo, 
quindi posizionare successivamente la bici più leggera nell'altra posizione.
Se un carico sporge oltre le estremità del portabici per 2 biciclette NORAUTO MOVING 
BIKE EVO, lo stesso deve essere conforme alle normative vigenti e deve essere 
adeguatamente fissato.

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA STRADALE:
- Non guidare mai su percorsi fuoristrada con biciclette montate sul portabici per 2 

biciclette NORAUTO MOVING BIKE EVO.
- Durante il viaggio, si raccomanda di verificare a intervalli regolari che la piattaforma 

multiuso NORAUTO MOVING BASE EVO e il portabici per 2 biciclette NORAUTO 
MOVING BIKE EVO siano correttamente fissati.

- Regolare la velocità in base al carico trasportato e non superare mai la velocità 
massima autorizzata di 130 km/h.

SI RACCOMANDA DI:
- Rallentare significativamente prima di dossi o altri ostacoli.
- Mantenere una guida fluida e vigile e ridurre la velocità in curva.

CONTROLLI PRIMA E DURANTE IL VIAGGIO:
1. Il conducente del veicolo è l'unico responsabile delle buone condizioni e del fissaggio 

corretto della piattaforma multiuso NORAUTO MOVING BASE EVO e del portabici 
per 2 biciclette NORAUTO MOVING BIKE EVO.

2. Il portabici per 2 biciclette NORAUTO MOVING BIKE EVO deve essere assemblato e 
installato rigorosamente in conformità con le istruzioni di montaggio, al fine di 
garantire la massima sicurezza.
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3. Prima di partire, verificare sempre che le luci funzionino correttamente e che le 
biciclette siano fissate saldamente sul portabici per 2 biciclette NORAUTO MOVING 
BIKE EVO.

4. Assicurarsi di non lasciare sulle biciclette oggetti che potrebbero cadere durante il 
trasporto.
Qualsiasi parte del carico che potrebbe staccarsi (accessori, oggetti, ecc.) durante il 
viaggio deve essere rimossa prima della partenza.

5. Verificare che tutte le cinghie e gli altri componenti di fissaggio siano fissati in modo 
sicuro e stringerli, se necessario.

6. Assicurarsi che le biciclette siano correttamente fissate al portabici per 2 biciclette 
NORAUTO MOVING BIKE EVO con cinghie in perfette condizioni.

7. È importante ricordare che la lunghezza complessiva del veicolo aumenta 
installando la piattaforma multiuso NORAUTO MOVING BASE EVO e del portabici 
per 2 biciclette NORAUTO MOVING BIKE EVO, e che le biciclette aumentano anche 
la larghezza e l'altezza della piattaforma. Fare attenzione durante la retromarcia.

8. Sostituire immediatamente i componenti danneggiati o usurati.
9. La piattaforma multiuso NORAUTO MOVING BASE EVO e il portabici per 2 biciclette 

NORAUTO MOVING BIKE EVO devono essere sempre bloccati durante il viaggio.
10. Quando la piattaforma posteriore è installata, e soprattutto una volta che è stata 

caricata, alcune caratteristiche di guida del veicolo saranno diverse (in particolare 
la sensibilità ai venti trasversali, la tenuta di strada in curva e la frenata). È 
importante adattare la propria tecnica di guida per gestire queste variazioni. 
Ridurre la velocità, specialmente nelle curve, e anticipare le manovre per avere 
distanze di frenata più lunghe.

11. La velocità del veicolo deve essere adattata alle circostanze, tenendo conto dei 
requisiti di sicurezza per il trasporto delle biciclette.

12. È vietato trasportare i tandem.
13. Le coperture per biciclette non sono consentite.
14. Il produttore declina ogni responsabilità per danni personali e/o materiali causati 

da un montaggio o un utilizzo errato.
15. Non modificare in nessun modo l'apparecchiatura.
16. Se l'auto è dotata di un sistema di apertura automatica del bagagliaio, disattivarlo 

o assicurarsi che il bagagliaio venga aperto solo manualmente quando la 
piattaforma multiuso NORAUTO MOVING BASE EVO e il portabici compatibile 
NORAUTO MOVING BIKE EVO sono installati.

17. I gas di scarico del veicolo sono caldi, quindi si raccomanda di non posizionare gli 
pneumatici delle biciclette o le cinghie di fissaggio del carico del portabici per 
2 biciclette NORAUTO MOVING BIKE EVO in linea con il tubo di scarico.

MANUTENZIONE DEL PORTABICI PER 2 BICICLETTE NORAUTO MOVING BIKE EVO
- Non utilizzare prodotti aggressivi o chimici per pulire il portabici per 2 biciclette 

NORAUTO MOVING BIKE EVO.
- Sostituire immediatamente qualsiasi componente difettoso con uno nuovo identico e 

non utilizzare il portabici per 2 biciclette NORAUTO MOVING BIKE EVO fino a quando 
non sarà stato completamente riparato.

- Quando si porta il veicolo in un autolavaggio, rimuovere sempre in anticipo la 
piattaforma multiuso NORAUTO MOVING BASE EVO e il portabici per 2 biciclette 
NORAUTO MOVING BIKE EVO dal veicolo.

- Dopo ogni utilizzo, riporre con cura la piattaforma multiuso NORAUTO MOVING BASE 
EVO e il portabici per 2 biciclette NORAUTO MOVING BIKE EVO insieme al manuale di 
istruzioni.

- Pulire la piattaforma multiuso NORAUTO MOVING BASE EVO e il portabici NORAUTO 
MOVING BIKE EVO per 2 biciclette dopo ogni utilizzo.
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É essencial ler o manual do utilizador e as instruções de montagem e segui-las 
rigorosamente em todos os detalhes antes de utilizar o suporte para 2 bicicletas 
NORAUTO MOVING BIKE EVO, destinado à plataforma NORAUTO MOVING BASE EVO.
Devem ser guardados para utilização futura e para um funcionamento seguro. O não 
cumprimento dos avisos, das instruções de montagem e de manutenção anulará a garantia.
O suporte para 2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO que acabou de comprar 
destina-se a ser utilizado exclusivamente com a plataforma multiusos NORAUTO 
MOVING BASE EVO.
Advertência: A não observância das instruções de montagem pode resultar em danos 
graves no seu veículo, pondo em perigo a sua segurança e a segurança de terceiros. O 
fabricante não será, em qualquer circunstância, responsabilizado.
O suporte para 2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO que acaba de adquirir foi 
concebido para transportar um máximo de 2 bicicletas.
Advertência: A carga máxima admissível no suporte para bicicletas é 50 kg.
Como cada bicicleta é diferente em termos de geometria, deve certificar-se de que as 
suas bicicletas são compatíveis com este suporte para bicicletas.
Para bicicletas elétricas (e-bikes), é essencial remover a bateria antes de transportar a 
bicicleta para qualquer lugar — isto reduz a carga e otimiza a segurança.
Não podemos garantir a compatibilidade com bicicletas infantis.
Deve garantir que a carga no suporte para 2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO 
esteja distribuída corretamente, com o centro de gravidade o mais baixo possível.
Carregue sempre primeiro a bicicleta maior/mais pesada na posição mais próxima do 
veículo e, em seguida, coloque a bicicleta mais leve na outra posição.
Se alguma carga sobressair para além das extremidades do suporte para 2 bicicletas 
NORAUTO MOVING BIKE EVO, deve cumprir as regulamentações aplicáveis e estar 
devidamente fixada.

INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA RODOVIÁRIA:
- Nunca conduza fora de estrada quando houver bicicletas montadas no seu suporte 

para 2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO.
- Quando viajar, recomendamos que verifique, em intervalos regulares, se a plataforma 

multiusos NORAUTO MOVING BASE EVO e o suporte para 2 bicicletas NORAUTO 
MOVING BIKE EVO estão corretamente fixados.

- Ajuste a sua velocidade de acordo com a carga que transporta e nunca exceda a 
velocidade máxima autorizada de 130 km/h.

RECOMENDAMOS QUE:
- Reduza a velocidade significativamente antes de lombas ou qualquer outro obstáculo.
- Faça uma condução suave e de segurança passiva, e reduza a velocidade ao fazer 

curvas.

VERIFICAÇÕES ANTES E DURANTE A VIAGEM:
1. O condutor do veículo é o único responsável por garantir que a plataforma 

multiusos NORAUTO MOVING BASE EVO e o suporte para 2 bicicletas NORAUTO 
MOVING BIKE EVO estejam em bom estado e corretamente fixados.

2. O suporte para 2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO deve ser montado e 
instalado estritamente de acordo com as instruções de montagem, para garantir 
que seja completamente seguro.
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3. Antes de partir, verifique sempre se as luzes estão a funcionar corretamente e se 
as bicicletas estão bem fixadas no suporte para 2 bicicletas NORAUTO MOVING 
BIKE EVO.

4. Não devem ser deixados objetos soltos nas bicicletas durante a viagem.
Quaisquer peças de carga que possam soltar-se (acessórios, objetos, etc.) durante 
a viagem devem ser removidas antes da partida.

5. Verifique se todas as correias e outros componentes de fixação estão bem fixos e 
aperte-os, se necessário.

6. Certifique-se de que as bicicletas estejam devidamente fixadas ao suporte para 
2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO com correias em perfeito estado.

7. Não se esqueça de que o comprimento total do seu veículo é aumentado pela 
plataforma multiusos NORAUTO MOVING BASE EVO e pelo suporte para 
2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO, e as bicicletas também aumentam a 
largura e a altura da plataforma. Tenha cuidado nas manobras de marcha-atrás.

8. Substitua imediatamente os componentes danificados ou gastos.
9. A plataforma multiusos NORAUTO MOVING BASE EVO e o suporte para 

2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO devem estar sempre bloqueados 
durante a viagem.

10. Com uma plataforma traseira instalada, e especialmente quando a plataforma 
está carregada, algumas das características de condução do seu veículo serão 
diferentes (em particular a sensibilidade ao vento lateral, a aderência nas curvas e 
a travagem). É importante adaptar a sua técnica de condução para lidar com estas 
alterações. Reduza a velocidade, especialmente nas curvas, e antecipe distâncias 
de travagem mais longas.

11. A velocidade do veículo deve também ser adaptada às circunstâncias, tendo em 
conta os requisitos de segurança para o transporte de bicicletas.

12. O transporte de bicicletas tandem é proibido.
13. Capas para bicicletas não são permitidas.
14. O fabricante declina toda a responsabilidade por lesões pessoais e/ou danos 

materiais causados por montagem ou utilização incorretas.
15. O equipamento não pode, de forma alguma, ser modificado.
16. Se o seu carro estiver equipado com um sistema de abertura automática da 

bagageira, terá de o desativar ou garantir que a bagageira só será aberta 
manualmente quando a plataforma multiusos NORAUTO MOVING BASE EVO e o 
suporte compatível NORAUTO MOVING BIKE EVO estiverem instalados.

17. Os gases de escape do seu veículo estarão quentes, por isso certifique-se de nunca 
posicionar os pneus ou as correias de fixação da carga do suporte para 2 bicicletas 
NORAUTO MOVING BIKE EVO alinhados com o tubo de escape.

MANUTENÇÃO DO SUPORTE PARA 2 BICICLETAS NORAUTO MOVING BIKE EVO
- Não utilize produtos agressivos ou químicos para limpar o seu suporte para 

2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO.
- Substitua imediatamente qualquer peça avariada por uma nova idêntica e não utilize 

o suporte para 2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO até que tenha sido 
totalmente reparado.

- Ao levar o veículo a uma lavagem de automóveis, remova sempre, previamente, a 
plataforma multiusos NORAUTO MOVING BASE EVO e o suporte para 2 bicicletas 
NORAUTO MOVING BIKE EVO do veículo.

- Guarde cuidadosamente a sua plataforma multiusos NORAUTO MOVING BASE EVO 
e o suporte para 2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO, juntamente com o 
manual de instruções, após cada utilização.

- Limpe a plataforma multiusos NORAUTO MOVING BASE EVO e o suporte para 
2 bicicletas NORAUTO MOVING BIKE EVO após cada utilização.
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